
2011 X-LINE TRIGGERS - 2011 CURVED X-LINE TRIGGER SYSTEM
LONG- SILVER

The 2011 X-Line Trigger from Atlas Gunworks! Adjustable Length The length of
the trigger is individually adjustable because the trigger shoe is attached with a
thread on the trigger plate. The distance can be reduced or enlarged by tuning.
Pre-Travel Adjustment Tabs Self-Locking Overtravel Adjustment Screw Available
in other sizes, curved and flat trigger faces Includes: Milled Aluminum Trigger
Shoe Allen Key for Adjustment

Attributes

Name: 2011 CURVED X-LINE TRIGGER SYSTEM LONG- SILVER
Manufacturer: ATLAS GUNWORKS
Product no.: 430103627
Mfr. No.: 810040513008-20
Finish: Silver
Make: 2011
Style: Long,Curved
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den 2011 XLINE TRIGGERS
ATLAS GUNWORKS 2011 CURVED XLINE TRIGGER
SYSTEM LONGSILVER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 2011 XLine Abzugs von Atlas Gunworks! Dieser Abzug ist für seine
Qualität und Funktionalität bekannt. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten. Diese Richtlinien entsprechen der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht in die Hände von Kindern gelangt.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Abzug in einwandfreiem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht mit Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen in Kontakt kommt.
Verwenden Sie den Abzug nur mit kompatiblen Waffen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Halten Sie den Abzug von Chemikalien und aggressiven Reinigungsmitteln fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie den neuen 2011 XLine Abzug, indem Sie die Abzugsplatte mit dem Gewinde an der
Abzugsschiene befestigen.
Stellen Sie die Länge des Abzugs nach Ihren Wünschen ein, indem Sie die selbstsichernde
ÜberlaufEinstellschraube verwenden.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.

Nutzung:

Testen Sie den Abzug in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.
Verwenden Sie den Abzug nur, wenn Sie mit dem Umgang von Waffen vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Mechanismus gelangen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Kontaktmöglichkeiten zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, um Unterstützung
zu erhalten.



Vielen Dank, dass Sie sich für den 2011 XLine Abzug von Atlas Gunworks entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for the 2011 XLINE
TRIGGERS

Introduction
Thank you for choosing the 2011 XLine Trigger from Atlas Gunworks. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your trigger system. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Store the trigger and any related equipment in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or irregularities, do not use the trigger and contact a qualified professional for
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Adjustments: Only make adjustments to the trigger length and pretravel settings when the firearm is
unloaded and in a safe environment.
Overtravel Adjustment: Ensure that the selflocking overtravel adjustment screw is securely tightened after
making any adjustments.
Proper Fit: Confirm that the trigger is compatible with your firearm model before installation.
Supervision: If the trigger is being used by inexperienced users, ensure that they are supervised by a
knowledgeable adult.
Usage Environment: Avoid using the trigger in wet or humid conditions to prevent corrosion and ensure
optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Unload your firearm completely and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Attach the 2011 XLine Trigger by aligning it with the trigger plate and securing it with the provided Allen
key.
Adjust the trigger length to your preference using the threaded adjustment feature.
Set the pretravel adjustment tabs to your desired setting, ensuring they are locked in place.
Tighten the selflocking overtravel adjustment screw to prevent movement during use.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure that the trigger operates correctly.
Practice safe handling and shooting practices at all times.
Regularly maintain the trigger by cleaning and lubricating it according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact a local waste management facility for guidance.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 2011 XLine Trigger, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the 2011 XLine Trigger
from Atlas Gunworks.
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Guide de Sécurité pour la Détente 2011 XLine d'Atlas
Gunworks

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente 2011 XLine d'Atlas Gunworks. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Il est crucial de suivre ces instructions pour
garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance suffisante des
armes à feu et de leurs accessoires.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la détente pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne touchez pas la détente lorsque l'arme est chargée si vous n'êtes pas prêt à tirer.
Utilisez des gants appropriés lors de l'installation et de l'ajustement de la détente pour éviter les blessures.
Évitez d'exercer une pression excessive sur la détente lors des réglages.
Gardez la zone de tir dégagée et assurezvous que personne ne se trouve dans la ligne de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Détente:

Retirez la détente d'origine de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Fixez la chaussure de la détente 2011 XLine sur la plaque de la détente en utilisant le filetage prévu.
Assurezvous que la chaussure est bien serrée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Réglage de la Longueur:

Pour ajuster la longueur de la détente, utilisez la clé Allen fournie.
Tournez la vis de réglage dans le sens horaire pour réduire la longueur et dans le sens antihoraire pour
l'augmenter.
Testez la détente après chaque ajustement pour vous assurer qu'elle répond à vos préférences.

Réglage du PréDéplacement:

Utilisez la vis de réglage de surdéplacement à verrouillage automatique pour personnaliser le
prédéplacement.
Effectuez des réglages progressifs et testez la détente après chaque modification.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des accessoires d'armes.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur l'élimination appropriée des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous de garder la preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de service.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sécuritaire et agréable de votre détente
2011 XLine d'Atlas Gunworks.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Curvo
XLine 2011 di Atlas Gunworks

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Curvo XLine 2011 di Atlas Gunworks. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e l'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Verifica della Compatibilità: Assicurarsi che il grilletto sia compatibile con il proprio modello 2011.
Installazione: Seguire le istruzioni di installazione fornite per evitare malfunzionamenti.
Regolazioni: Effettuare le regolazioni della lunghezza e del pretravel solo quando il grilletto è completamente
disattivato.
Uso Responsabile: Non utilizzare il grilletto in condizioni atmosferiche avverse o in situazioni che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Controllo Periodico: Eseguire controlli regolari per garantire che tutte le viti e i componenti siano ben serrati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto:

Rimuovere il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il nuovo grilletto XLine sulla piastra del grilletto.
Fissare il grilletto utilizzando la chiave Allen fornita, assicurandosi che sia ben serrato.
Regolare la lunghezza del grilletto secondo le proprie preferenze utilizzando la filettatura sulla piastra
del grilletto.

Regolazione del PreTravel:

Utilizzare la vite di regolazione dell'overtravel per impostare il pretravel desiderato.
Effettuare piccole regolazioni e testare il grilletto dopo ogni modifica.

Uso del Grilletto:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il grilletto.
Utilizzare il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Non forzare il grilletto oltre le sue specifiche di progettazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di raccolta autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il servizio clienti di Atlas
Gunworks attraverso il loro sito web ufficiale o il numero di telefono fornito nella documentazione del prodotto.



Grazie per aver scelto il Grilletto Curvo XLine 2011 di Atlas Gunworks. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Turvallisuusohjeet 2011 XLINE TRIGGERS ATLAS
GUNWORKS 2011 CURVED XLINE TRIGGER SYSTEM
LONG SILVER

Johdanto
Tervetuloa 2011 XLINE TRIGGERS ATLAS GUNWORKS 2011 CURVED XLINE TRIGGER SYSTEM LONG
SILVER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä tuotteen mahdollisista takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että liipaisin on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat eivät toimi oikein.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja menetelmiä asennuksessa ja säädöissä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintoja ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty turvallisesti ja oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien kuusiokoloavain.
Kiinnitä liipaisimen kenno liipaisimen levylle kierteiden avulla.
Säädä liipaisimen pituus haluamallasi tavalla.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu ja säädetty.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja, kun käytät tuotetta.
Pidä tuote puhtaana ja huolehdi sen kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet tai erikoisjätteiden keräykset alueellasi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota sinulle
tarvittavat tiedot ja avun turvallisessa käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för 2011 XLINE TRIGGERS
ATLAS GUNWORKS 2011 CURVED XLINE TRIGGER
SYSTEM LONG SILVER

Introduktion
Tack för att du valt 2011 XLine av Atlas Gunworks. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker och effektiv
användning. För att säkerställa din säkerhet och effektiviteten hos produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckarskon är korrekt installerad innan användning.
Justera längden på avtryckaren endast med hjälp av den medföljande insexnyckeln.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador på avtryckarskon eller avtryckarplattan.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckarsko:

Ta bort den gamla avtryckarskon om nödvändigt.
Fäst den nya avtryckarskon på avtryckarplattan med hjälp av gängan.
Se till att skruven är ordentligt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.

Justering av avtryckarlängd:

Använd insexnyckeln för att justera längden på avtryckaren.
Justera skruven för att öka eller minska avståndet enligt dina preferenser.
Kontrollera att den justerade längden är bekväm för din hand.

Användning av produkten:

Håll alltid vapnet i en säker riktning när du använder avtryckaren.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller säkerhet.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.
Kassera inte produkten på ett sätt som kan orsaka skada på miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av 2011 XLINE
TRIGGERS ATLAS GUNWORKS 2011 CURVED XLINE TRIGGER SYSTEM LONG SILVER. Tack för att du
prioriterar säkerheten!


